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回看百年前的中国,在2 0世纪之初的十年间,汉语

世界曾涌现出成百上千的新词语和新概念。有的裔出

古籍,旧词新意;有的别途另创,新词新意。有些表征

现代国家,有些融入日常生活。

本文库名为“学衡尔雅文库’’。“学衡”二字,借自

1922年所创《学衡》杂志英译名"Critical Review”（批评

性评论）「尔雅”二字,取其近乎雅言之意。

本文库旨在梳理影响近现代历史进程的重要词语

和概念,呈现由词语和概念所构建的现代,探究过往,

前瞻未来,为深化中国的人文社会科学研究提供ー块

基石。
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楔



1 9 9 4年,《中国季刊》( C版セQuarterly ) 6 月号刊载了三

篇专题文章,讨论发生在中国河海大学的ー起事件。 1 9 8 8年

1 2月 2 4 日,一位非洲留学生在被要求按制度登记留宿校外女

子名字时与门卫发生争执,・殴打并致门卫受伤。 此事引起校内

学生的不满。 有关部门及时采取措施,很快将事件化解。《中

国季刊》的文章将事件曲解为 “种族民族主义" (Racial

Nationalism) 或 “民族种族主义" ( National R a c i s m  ) 的

产物。①

本来,和世界其他地方发生的类似事件ー样, 这是ー起个

体的、局部的事件,何以会被外国论者上升到种族的、文化的

① Michael J. Sullivan, “T h e  1988 - 89 Nanjing Anti-African Protests： Racial

Nationalism or National R a cism? M The China Quarterly, June 1994, No. 138,

pp. 438 - 457. Barry Sautman, " Anti-black Racism in Post-Mao C h i n a The

China Quarterly, June 1994, No. 138, pp. 413 - 437. Frank Dikotter, "Racial

Identities in China： Context and Meaning, The China Quarterly, June 1994,

No. 138, pp. 404 - 412.
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和历史的高度呢?撇开文章的细节不论,就其主旨看,存在立

论的错误。 特别是,作者居然将事件放在历史的脉络里定性为

“种族民族主义”或 “民族种族主义”,如果此说成立,不就是

说中国自古就存在种族主义了吗?这可是颠覆学界常识的论

调。 种族 （race）、种族主义 （ racism ） 是 18世纪以降形成的

近代概念,即使近代的种族话语与古代的华夷话语有可比之

处,二者亦非一回事。

为什么会出现如此既不符合历史又反常识的文章呢?这ー

方面是论者自身认识的投影,另一方面也和撰写导语的冯客

（Frank Dikotter） 有关。 冯客不仅把事件视为历史连续性的

产物,还影响了另外两位作者的写作,两位学者同声感谢冯客

给予的启示。 冯客不在事件现场,为什么能指引两位研究者的

写作呢？ 答案写在他的《近代中国之种族观念》ー书里。 打

开这本书的扉页,扑面而来的ー长段引文反映了冯客审读事件

的思维定式:

从前,地球上没有人类,太白仙君决定创造人类。他先

用粘土捏出人形,然后将其放在窑内烧烤。因为烤得时间

长,第一个烤焦了,太白仙君就把它扔到了非洲,这就是非

洲人的起源。第二次太白仙君很小心,但烤得时间太短,火

候不到,太白就将其扔到了欧洲,这就是白人的起源。第三

次,太白仙君吸取此前的教训,时间和火候都掌握得很好,

烤出来的人既不黑,也不白,太白仙君很满意,就将其放在
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地上,这是亚洲黄种人的起源。①

这则传说采自中国台湾客家,冯客将其作为论述中国人种

话语的楔子,乃是明示在西方人种概念传到中国前,中国即存

在根深蒂固的种族思想。 事实真的如此吗 ?文中的“亚洲”、

“非洲”和 “欧洲”等名词是到2 0世纪オ普及的,1 9世纪流行

的名词是“亚细亚”、“阿非利加”和 “欧罗巴”等。②同样,

文 中 “黑色人”、“白色人”和 “黄色人”等 “人分三种说”也

是到 20世纪初オ为中国知识界所议论的。 更重要的是,在 19

世纪以降有关黑色人、棕色人、红色人和黄色人的人种差异化

的文本中,很难看到白种人“劣等”字样。 中国台湾客家的人

种话语是何时又如何被制造出来的? 1915年 ,《台湾日日新

报》刊登了一篇题为《日本人是白种》的短文③,从该文对白种

人的推崇中可见,中国台湾客家人种话语的源起大概和其后日

本的殖民统治有关,很可能是日本帝国主义宣扬“黄种”对

“白种”战争的产物。

换ー个角度,从方法论上审视冯客的历史认识,至少存在

(D Frank Dikotter, The Discourse o f  Race in Modem China, Hong Kong,
1992. ［荷］冯客:《近代中国之种族观念》,杨立华译,南京:江苏人民出版社

1999年版。

②黄东兰:《“亚洲”的诞生—— 近代中国语境里的“亚洲”概念》,见孙江主编

《新史学—— 概念・文本•方法》第 2 卷,北京:中华书局 2008年版,第 2 7 -
4 6页。

③ 《日本人是白种》,《台湾日日新报》1915年 4 月 1 4 日。
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两个值得商榷的问题。 ー是本质主义的认识方法,这是ー种把

过去的事象与现在的事象没有媒介地勾连在ー起的思考方法,

忽视了事象之间的非匀质化的断裂特质。 借用德国学者顾德琳

( Gotelind M uller-Saini)批评冯客《近代中国之种族观念》的

话 ,冯客没有对中国古代的“文化种族中心主义 "(cultural

ethnocentrism) 与 近 代 的 “人 种 种 族 中 心 主 义 " ( racial

ethnocentrism )作必要的区分。① “文化种族中心主义”以

“文化”“文明”作标准 ,所谓“华”与 “夷”的关系是相对

的,可以置换。 古罗马有句谚语:Graecia capta ferum victorem

cepit—— 被俘获的希腊俘获了野蛮的胜利者,意为被罗马征服的

文明的希腊反过来征服了野蛮的罗马。 历史地看,罗马在征服

希腊后学习希腊文化,希腊文化成为罗马知识人心向往之的所

在。 这与古代中国相似,“华”与 “夷”的对立并非不可逆的。

但是 ,在 18世纪以后制造的种族主义话语里,人的可视性差异

被 “科学”化后,这种关系成为不可逆的关系。

另ー个问题可称为目的论的研究方法,这是基于当下需求

发现“历史”的方法。 在这一方法论的驱使下,冯客搜集了大

量符合其主张的资料,由于偏于一端,致使误读文本。比如,

他引用徐继畲 (1795— 1873 ) 《瀛寰志略》(1844 ) 中的一段

话 :“居中土久,则须发与睛渐变黑。 其男女面貌,亦有半似

① Gotelind Miiller^Saini, “ Are We 4 Y e llo w ' and Who is ' U s '  ? China'sProblems with Glocalising the Concept of ' Race ' ( around 1900) Das

Borum er Jahrbuch zur Ostasienforschung , 2008, pp. 153 -  180.
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中土者。”接着评论道:“这再一次促使人知道在天朝居住会使

外国人半人性化。”①实际上,徐继畲这段话前有“或云”二

字,表明徐继畲对人的肤色、头发和眼睛色彩随环境而变之说

未必尽信。 况且徐继畲称欧洲人“性情缜密,善于运思,长于

制器、金木之エ,精巧不可思议,运用水火尤为奇妙”②。 《瀛

寰志略》是根据美国传教士提供的地理学资料编撰而成的,除

去以阴阳五行解释自然和人文现象外,介绍的是标准的人种学

知识,甚至还间接地触及“人分四种说”。

上述问题说明,在围绕中国近代人种话语的研究中,存在

将先入之见强加给“历史”的现象。 人种概念涉及中国人如何

接受西学的问题,要厘清该概念在中国的再生产,有必要进行

跨语言和跨文化的比较研究。

① Frank Dikotter, The Discourse o f  Race in Modern China , p. 49.
②徐继畲:《瀛寰志略》,上海:上海书店出版社 2001年 版 ,第 1 2页。
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